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Lapunk a bel- és külföld minden nagyobb városában képv itilv i t m

Felszínen.
Politikai szerencsétlen helyzetünk

ről, a társadalmi mostoha viszonyokról 
tárgyaltunk, midőn egy találó hasonlat 
ragadta meg a figyelmet. „A ászáb a  
dobott hulladéknak egyrésze a felszínen 
marad, mert a folyó nem akarja befo
gadni. Az alkalmatlan tárgy libeg, to
vább úszik, mig a tengerbe ér. A ten
ger gyomra szintén kényes. Megmozdul 
a tenger, tajtékzik haragja s minden 
alkalmatlant partra dote-

A nemzeti, társadalmi élet szintén 
hasonlít a tengerhez; de nincs meg 
benne azon erő, hogy a felszínen libegő, 
alkalmatlan elemeket kidobja magából.

Sajnosán tapasztaljuk, hogy vannak 
emberek, akik úsznak az árral. Vannak, 
akiket értelmük könnyűsége, munkássá
guk satnyasága felszínre vet. A rövid
látók nem az igaz gyöngyöt keresik, 
hanem megbámulják a felszínen úszó 
értéktelenséget. A felszín ringatása so
kakat elkábit. Ezek boldogan sütkérez
nek a felszín csillogásában, a napsuga
rak visszatükröződésében. Eredménytelen 
szereplésük csak akkor ér véget, ha 
megmozdul a vihar által korbácsolt 
tenger, mely partra veti őket, hol elta- 
podtatás jut osztályrészükül.

A szereplésre hivatott, a közpályán 
eredménnyel íoglalkozók, nem keresnek 
feltűnést. A valódi emberbarátok, a köz
ügyek önzetlen harcosai szerényen hú
zódnak vissza s megelégesznek a jó 
cselekedet gyakorlásának boldogító tu
datával. Innen van, a íelszinre vetett 
üres fejek folyton ágaskodnak, feltűnést 
keresnek s ha késik az észrevétel, a 
a közönség figyelme, lármát csapnak, 
nagyhangon beszélnek. Bámuló mindig 
akad. Megszólal a dob. A levegőbe do
bált csörgős sapka csilingel. Az öndi- 
csekvós fecsegése, szakadatlan . . .  És 
haladnak a rövidéletü szereplők a fel
színen. Haladnak, mig a nemzeti, a tár
sadalmi élet tengere partra nem dobja 
őket.

Kénytelenek vagyunk tűrni a vá
sári élet komédiásainak haszonleső sze
replését, mégis bánt, hogy a mai felvi- 
lágosodottság mellett is sok a sötétben 
tapogatódzó, aki a csepürágás mester
ségét is bűvészeiként csodálja. Bánt, 
hogy az üres fejek kongása mellett, 
süket fülekre talál a közjónak hirdetése. 
Csak az vigasztal, hogy a tenger mo
zogni kezd s ha egyszer méltó haragja 

í kitör, az alkalmatlan elemek, a népbo- 
londitó nagyságok partra dobatnak, hol 

| eltapossa őket a haladó világ . . .

Csodálatos türelme van a nemzet
nek és a társadalomnak, mallyel képes 
elnézni a nemzet és társadalom kárára 
elkövetett vakmerő játékot. Tudjuk, 
hogy érdekeink a folytonos megalkuvás 
tárgyai. Tudjuk, hogy legszentebb joga
ink árucikként kezeltetnek, mégis sokan 
vannak, akiket elv^akit, elkábit a hang
zatos szavak írázisa. Látjuk, hogy a 
társadalom emlőjét dologtalan herék 
szívják s a munkás kezek milliói fárad
ságának gyümölcsét henye képmutatók 
lakm ározzák; de azért hallgatunk s 
akik tiltakozó szavakat emelnek, beszé
dük elhangzik a vásári zsivajban.

Be kell következni azon időnek, 
amikor a szemfényvesztés megszűnik. 
Be kell következni azon időnek, amikor 
kiki a maga asztalánál étkezik s min
denki annyit ér, amennyi jót elkövet. 
Igen, be kell következni ezen időnek, 
mert a megélhetés oly nehéz, hogy 
meg kell néznünk, ki, miért nyújtja ki 
kezét az asztalunkon levő kenyérért.

A ki nem dolgozik, ne egyék, mert a 
lárma és nagyképűsködés többé nem 
cim arra, hogy a felszínen úszók aköny- 
nyenhivők zsebére élősködjenek.

Mozog a politikai és társadalmi élet 
tengere, korbácsolja az elégületlenség 
vihara. Érzik ezt azok, akiket a nagy-

T Á R C A . Az első ibolya.

sA szá m ű z ö tt.
Xem hiszem én — ha van pokol . . .
Hogy ott nagyobb a gyötrelem . . .
Az a nagy tűz nem ott lángol . . .
Számüzöttben ég szüntelen.

Számüzöttre e világon,
Xyugodalom seholsem vár,
Mint árnyéka lépten, nyomon 
Kisérgéti kettős halál.

Kétszer hal meg ki száműzött.
Meghal hona határszélén . .
Félholtan él más nép között 
Ezer sebbel fájó szivén.

Xem hiszem én — ha van pokol . . . 
Hogy ott nagyobb a gyötrelem . . .
Az a nagy tűz nem ott lángol , . . 
Azámüzöttben ég szüntelen.

V arg a  P éter.

%

Lassan-lassan kitavaszodik. Ritkul a felhő 
az égen s résein keresztültör az ifjú napsu
gár. Megaranyozza csókjával a szürke földet, 
megkápráztatja csillogásával szemünket, csik
landoz és jókedvre kelt. De még gyenge. 
Nem tud megküzdeni a mogorva, vén felhők
kel. Visszaüzik, elzárják a földtől a pajkos 
napsugárt, epedő arájától az ifjú vőlegényt.

*
De már az a pár röpke csók is életet 

| varázsol a földre. Elöbujik a legkisebb, leg- 
j illatosabb v irág : az ibolya. Gyenge, törékeny 
; kis teremtés, mint a fejlődő leány s mégis 

életre kél a napsugár legelső csókjára, nyí
lik, illatozik, színe, illata gyöuyörködtet, mig 
vagy letépik, vagy elhervad elfeledve isme
retlenül. Ibolya s leány, egy a ti sorsotok, 
— együtt ébredtek, együtt virágoztok, együtt 
illatoztok — s egyformán elhervadtok más 
kebelén, vagy rideg elhagyatottságban . . . 

Szép kis virág, szép kis leány !
*

S megélénkül a korzó, hangos lesz az 
erdő. Keresik az ibolyát s az a legbüszkébb, 
ki legnagyobb csokrot szedett.

Az utcán pedig kis fiuk, kis lányok kí
nálnak apró tányéron ibolyát a járókelőknek.

Fakó penészvirágok — illatos ibolyát. Árujuk 
kelendő, pár fillérért bárki szívesen gombju- 
kába varázsolja az eleven, illatos tavaszt. 
Mert sokau vannak a városban, kik nem 
nézhetik meg odakint, milyen is a tavasz s 
nem gyűjthetnek maguk márciusi ibolyát.

*
S aki teheti, az se menjen ki ibolyát 

szedni. A természet nagy zsarnok. Mennyit 
kell hőkölnünk előtte, hányszor kell földig 
hajolnunk, mig végre gomblyukunkba tűzi a 
legszebb, legédesebb ordót: mosolygó ibolyák 
illatos csokrát. Manapság úgyis pénzen szo
kás vásárolni m indent:

„Tessék ibolyát venni, kérem.*
Ne menjetek ibolyát szedni, ti módos, 

kényes városi népek. Szegény emberek mu
latsága és kenyere az ! A ti szemetek úgy
sem tudja kiválasztani a legszebb virágot. A 
ti cipőtök kemény talpa úgyis száz virágot 
eltapos addig, mig egyre rátaláltok s mi ma
rad akkor a szegény embereknek ? !

Vegyetek inkább tőlük s filléreitekkel 
enyhítsétek éhségüket!

*
Igazán ?!
Áz este, vacsorára menet, rongyos em

ber, rongyos gyerek haladtak előttem. Elébük 
kerültem. Megcsapott az ibolya illata, melyet

B eveze ttem  a legfinom abb g y á rtm án y ú  hazai és angol
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zás hóbortja vetett felszínre. Szükség is 
van már, hogy az ündicsekvós émely
gésétől, a tömjénezós tüstjónek kábítá
sától megkimóltessék a politikai és tár
sadalmi élet étvágya. Szükség van, hogy 
a politikai és társadalmi élet fájától min
den élősdit elseperjen a tiltakozás vi
hara. Ha ezt megérjük, boldog lesz ha
zánk és társadalmunk.

A hazai ipar.
(L erál a iz»rkesat5höz.)

Csak nem rég zsolozsmákat zengtünk a 
magyar iparnak s annak felvirágoztatása cél
jából anketteztek a mérvadó körök, megala
kították a .Tulipán Szövetséget*, jelvénnyel 
tüntettünk minden ellen, ami nem a haza 
határain belül készült, — ami nem magyar, 
— pedig tetőtöl-talpig külföldön készült ru
házat fedte testünket. A külső jelekből kö
vetkeztetve azt hittük, hogy a legnagyobb 
magyar, Széchényi szavai: .Magyarország 
nem volt, hanem lesz* megvalósulás stádiu
mába léptek.

Sajnos, ez nem következett be, hanem 
az, hogy épen ezen időszakban 120 millió 
koronával többet adóztunk Ausztriának, mint 
az előtte való évben. Szomorú jelenség ez, 
mintha a sors gunytárgyává akarta volna 
tenni nagy hangú szavakban nyilvánuló ha
zafiaságunkat s valljuk meg nyíltan, megér
demeltük, mert a 10—20 fill. és 1 koronás 
jelvény vételén ^kivül, mely állítólag szere
tett hazánkban készült, vajmi keveset — 
úgyszólván semmit sem — tettünk.

A nagyhangú ipari ellenállás tehát mint
egy 100.000 idegen embernek adott biztos 
megélhetési módot s ugyanannyi honfitár
sunknak koldusbotot a kezébe, kivándorlásra 
kónyszeritett. Sok a mi ellenségüuk, sok ol
dalról kell védekeznünk, s ha összetett kéz
zel nézzük a fejleményeket, ha nem lépünk 
idejekorán a tettek mezejére, előbb-utóbb 
koldus lesz a magyar saját hazájában, ez 
után csak egy lépés s magyar nemzet volt. 
Vegyünk példát a nemzetiségektől, tegyük 
mi is azt, ami őket hatalmassá tette, ami által 
ők már is veszélyes vetólyíársainkká lettek.

Ott a pénz a nemzetiségi eszme szolgá
latában áll.

Ha óini akarunk, tömörülnünk kell, lé
tesítsünk társadalmi utón részvényes és szö
vetkezeti ipartelepeket, akkor a kivihetetlen

önálló vámterület önmagától fog létesülni, a 
termelő és fogyasztó közönség kizsarolására 
alakult sztrájk' (strike) megszűnik s a vágyó- 
nilag meghatalmasodott s számbelileg meg
szaporodott nemzetiségek túlkapásaitól is sza
badulnánk s akarva nemakarva kénytelenek 
lesznek elismerni a magyar nemzet elsőbb
ségi jogát. Pénz beszél, mondja a közmon
dás, a vagyon tekintélyt parancsol. Csak a 
vagyonilag független lehet valóban szabad. 
Ezek korunkban megdönthetetlen igazságok.

A kormánytól ne várjunk mindent, hi
szen ő nem tehet mindent, amit akar, az ö 
keze meg van kötve, a miénk szabad; de 
bizonyos, hogy iiyen vállalatot anyagilag is 
támogatná.

Nem hiszem, hogy a vagyonos osztály 
nem lenne hajlandó részvénytársasággá ala
kulni, ha befektetett tőkéjét polgári haszonra 
gyümölcsöztetni tudná. Oly kis iparost sem 
képzelek, ki nem akarna biztos megélhetési 
módhoz jutni s vállvetve a tőkepénzessel, 
magának s családjának biztos megélhetést 
biztosítani. A haza csak úgy virágozhatik fei, 
ha annak minden faktora felvirágoztatásán 
közzomüködik s érdekeik nem elleukezóek, 
ha az agráriusok a merkantilistákkal érde
keiket összeegyeztetik, mert egyik a másika 
nélkül élni nem tud, egyiknek pusztulása a 
másik romlását feltétlenül maga után vonja. 
Az agráriusok érdako látszólag a közös vám
terület, az ipar s kereskeoeimi osztályé annak 
az ellenkezője, a fogyasztó közönségnél a 
minél olcsóbb megélhetés, s a minél olcsóbb 
s jobb ipari produktomok olcsó áron való 
beszerzése; itt tehát már háromféle érdek 
látszik egymással ellenkezni, de az össze
egyeztetésük nem is oly nehéz, ha mind
egyikben meg van a jó akarat s a haza 
igazi szeretető.

Vegyük sorba, legelső sorba jön termé
szetesen a fogyasztó, a nagy közönség igénye. 
Képes-e ami kisiparunk a hatalmas külföldi 
gyáriparral a versenyt felvenni? Nem; még 
pedig a kézi erő túlságos drágasága s a szük
séges forgó töke hiánya miatt nem.

Aki hitelbe kénytelen az előállításhoz 
szükséges cikkeket vásárolni, kinek a sztrájk
tól folytonosan rettegnie kell, az bármily 
szakképzett s szorgalmas lesz is, nem boldo
gul, hanem előbb-utóbb kénytelen vagy si
lány iparcikket drágán árusítani s ez által 
vevő közönségét elriasztani, vagy pedig 
fizetésképtelenség következtében iparától 
megválni. A biztos alapokon nyugvó gyár
ipar, ha a segédmunkást jól fizeti is, nagy

produkciója következtében darab melletti kis 
haszonnal is, óriási nyereségre tesz szert, s 
a kis ipart tönkre teszi. Ennek a megmen
tése legszentebb nemzeti kötelesség s ez 
meggózódósem szerint csakis részvényes és 
szövetkezeti, tehát kettős alapon álló ipar
telepek mielőbbi létesítése által érhető el. 
Szép és megszívlelendő példa gyanánt tekint
hetők a brassói, lublói s a ratkói iparosok s 
pénzes emberek közös erején létesített tele
pek. Ezek már nemcsak léteiüket biztosított
nak tekinthetik, hanem a haza határain kí
vül is felvették a versenyt a nagy gyár
iparral.

A mi szükobb hazánkban, Nyíregyházán 
mit látunk ? Azt, hogy az üzletek tömre van
nak ideganböl származott portékával, mert 
nálunk a kereskedő nem képes piacképes 
árucikket bevásárolni, igy akarva-nemakarva 
máshonnan kénytelen üzletét keresett cik
kekkel ellátni s azt a fogyasztó közönség 
rendelkezésére bocsátani. A kisiparos pedig 
mehet — ha van — szőlőt kapálni, vagy 
pedig ami nem rendkívüli, napszámba fát 
vágni.

Nem nagyitok, ha azt állítom, hogy ná
lunk például csak lábbeli lesz 300—400 ezer 
korona értékben évente idegenből besze
rezve s eladva. Már pedig tisztán ennél az 
egy iparcikknél csak 20%-ra számítva az elő
állítási s költséget s a gyáros nyereségét, 
évente 60 — 80 ezer korona gyarapithatná 
polgártársaink vagyonát, igy pedig kétszer 
ennyi a kár. Nem lehetne-e ezt valami uton- 
módon a mi részünkre biztosítani ?

Gondolkodjunk felette s tisztázzuk az 
eszmét.

N . A .

Újabb veszedelem.
— A jánlva a hatóságok és a kereskedők ügyeim ébe. —

A „Vacuum Oil Company* vagy „Stan
dard Oil Company* cégek kereskedelemrontó 

I törekvéseikre felhívjuk Nyíregyháza város 
| rendőrségének és iparhatóságának a figyel

mét és kérjük saját hatáskörükben tegyék 
meg, amit az amerikai invázió ellensúlyozá
sára módjukban áll megtenni.

Nevezett ^amerikai vállalat tervszerűen 
arra törekszik, hogy Magyarország egész 
petroleumkereskedósót magához ragadja s 
ezzel a belföldi telepeket tönkre tegye, a 
kereskedelmet megbénítsa. E célból az úgy
nevezett „Tankkocsirendszert* alkalmazza 
minden megyeszékhelyen sőt kisebb váro

sa i
a fiú vitt kezében s a pálinkabüz, mely ap
jából áradott.

Korán volt még, Bejött a sörházba .a  
gyerek. Vettem tőle ibolyát. Boldogan vette 
el a fényes hatost. S bejött az apa a sön- 
tésbe; megköszönni talán ? Vidonc, — hogy 
engedné ezt a férfiúi önérzet; egyszerűen 
elitta a fényes hatost.

így lett az ibolyaillatból pálinkabüz.
*

Tegyetek jót, gazdagok, vegyetek ibo
lyát az éhes koldusgyerektől. Éhezni fognak 
ugyan tovább is, de legalább nem veri meg 
őket az apjuk!

*
Takarodjatok sötét felhők az égről!
Ibolyaillatos kikelet, eljött a te orszá

god. Ragyogj, melegíts, éltess drága napsu
gár. Nyíljatok kis ibolyák, illatozzatok. Nyíl
jatok ifjú szivek, szeressetek. Szálljatok kis 
madárkák, énekeljetek. Rügyezzetek ki fák, 
virágozzatok. Vedd fel illatos, ékes nászkön
tösödet, anyaföld, fogadd el ifjú jegyesed, a 
fényes napsugár, éltető csókját.

*
És ti lírai költők, daloljatok bűvös éb

redésről, tavaszról, virágillatról, kikeletről.

Ne féljetek. Versetek nem árt senkinek: 
nyílni tog azért a márciusi ibolya!

Humoros apróságok.
Egyszer egy király fiával vadászni 

ment. Minthogy a nap torrón sütött levetet
ték nehéz köpenyegükot és udvari bohócuk 
vállára dobták.

— Látod kedves bohócom, most te egy 
szamárnak a terhét hordod! szólt a király 
nevetve.

— Nincs igazad, uram és királyom, — 
válaszolta a bohóc — ón nem tgy, hanem két 
szamárnak a terhét hordom.

*
Egy angol orvos fiával tanítója sehogy 

sem volt megelégedve. Mikor egyszer me
gint rajtakapta egy csínyen, igy szólt hozzá: 
Bn mégis csak meg fogom kérni apádat, hogy 
látogasson meg engem,

— En azt tanácslom, hogy ne tegye 
e z t! — szólt a fiúcska.

— Már miért ne?
— Mert legalább is öt silinget fog köve

telni a látogatásért . . .

Mac Mahon tábornok egy nap egy la
komán vett részt, amelyre öt, mint díszven

déget hívták meg. Mellette ült egy fecsegő 
hölgy, hollófekete hajfürtökkel, aki csak ak
kor hagyta abba a beszélgetést, amikor evett. 
Végül azt kérdezte a tábornoktól, hogy ho
gyan van az. hogy szakálla még fekete, mig 
haja már őszbe játszik?

A legnagyobb udvariassággal fordul a 
katona feléje és mosolyogva válaszolta :

— Azt gondolom nagyságos asszonyom, 
hogy ennek az az oka, hogy ón mindig töb
bet használom a gégémet, mint az álkap
csomat.

*
Egy new yorki iskolában a tanító szám

tani feladványokat irt a táblára és ki'nivta 
egyikót a tanulóknak, hogy ezeket meg
oldja.

A tanuló nem volt erre képes, és bosz- 
szankodva jegyezte meg a tan ító : — Sze
gyeid m agad! A te korodban Washington 
György már felügyelő v o lt!

A fiú erősen szeme közé nézett tanító
jának és ezt válaszolta: — Meglehet. De 
akkor önnek is szégyelnie kellene m a g á t ,  
mert az ön korában már elnöke volt az 
Egyesült Államoknak.

*
Rubinstein Antalt, a híres zongoramű

vészt egy nyáron agy orosz család, melynek

Telefon l29- A legújabb tavaszi ruhadiszek, 
REMEK KIVITELŰ NAPERNYŐK

blousok, harisnyák, keztyiik,
KOHN IGNÁCZ A

ó riá s i v á la s zté k b a n  m e g é rk e zte k női, férfi divat ér rövidáru üzletében.
Ugyanott a jelenlegi kirakat (portálé) üzletnagyobbitás végett jutányosán eladó.
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sokban is, mely abból áll, hogy a detailis- 
táknak a petróleumot nem fahordókban szol
gáltatja, hanem egyszerűen egy Tankkocsi 
segélyével kiméri. Ezen kocsi egy henger- 
alaku", mintegy 2000 liter befogadására képes 
tartályból (reservoir) áll, mely négykerekű 
SZí'krónyálványra (esetleg vasúti kocsi ten- 
irolvre) van erősítve s hátulsó részén egy 
csapkészülékkel bír, melyen át emeltyű nyo
mással mintegy 20 liter petróleum a készen- ] 
.dló pléhedónyekbe tölthető. A társaság ezen ; 
u, rendszer behozatalával úgy járnak el, hogy | 
az egyes városokba és vidékekre egy csapat j 
utazót küldenek ki, kik a városnak és kör- | 
nyékének összes fűszer és vegyes kereske- i 
jmt felkeresik s annyi csatlakozási nyilatko- I 
zatot szereznek meg, hogy azon a helyen az I 
uj üzem megnyitható legyen.

A legtöbb detailista jóhiszemüleg kár
talanítás ellenében lemond az árusításról, aki 
ellenáll, az a pressziónak legválogatottabb j 
nemével kónyszerittetik a csatlakozásra. A 
közvetiő kereskedelemnek ily módon elért 
kisajátítása folytán a fogyasztóközönsóg is 
kényszerül az amerikai vállalat kocsiait 
igénybe venni, miután ez megtörtént, az ame
rikai vállalat beszünteti a kereskedőkkel kö
tött kártalanítási megállapodások meghosz- 
szabbilását.

Mindezt tájékozásul csupán azért közöl
tük, hogy a kapitányi hivatalt tüzrendószeti 
okokból, az iparhatóságot pedig kereskedőik 
érdekeivel indokoltan figyelmeztessük az 
iparigazolványok kiadások körüli óvatos és 
törvényszerű eljárás szigorú betartására. Fi
gyelmükbe ajánljuk, hogy a fóüzlelen kívül, 
ma- iparhatóság területén nem csupán meg
rendelések gyűjtésére, hanem egyúttal a 
megrendelések elfogatási és a megrendelt 
aruknak kiszolgáltatása céljából berendezett 
aiiandó telep fióküzletnek tekintendő s igy a 
kirakodáshoz iparigazolvány szükséges. S 
minthogy az iparigazolvány még akkor is 
kiszolgáltatandó, ha a körülményekből az kö
vetkeztethető, hogy az iparigazolványért fo
lyamodók fióküzletet állandóan üzemben nem 
szándékoznak tartani, súly fektetendő arra, ; 
hogy az iparigazolványok kiadásának félté- : 
teléül az állandó üzleti hely megneveztessék. 
Az ipartörvény 1-sö §-ának kitejezéséből, | 
hogy .bárhol* * űzhető ipar vagy kereskedés, 
következtethető ugyan, hogy állandó nyílt j 
üzlethelyiség nem elengedhetlen kelléke az 
iparűzésre jogositó iparigazolvány kiadásá- : 
nak, azonban ugyancsak a kereskedelemügyi 
minisztérium 1U33—190ö. számú rendeletéből 
kitűnőieg az állandó üzleti helyiség megne
vezésének hiányából az következtetendő, ;

igen jó ismerőse volt, vendégül látta. A mű
vész igen jól érezte magát villájukban, do 
különösen az utolsó nap telt el vidáman s 
lefejezésül felkérték Rubinsteint, hogy Liszt
nek magyar rapszódiáját is játssza el.

— Már háromszor játszottam — mondta |
a művész — és meglehetősen késő is van. 
Nem gondolják, hogy a szomszédokat ez za
varni fogja? _

— Remélhetőleg, — válaszolta a házi 
kisasszony — hát hiszen ők is mindenféle 
fércelményt elkornyikáltak nekünk a zongo
rán, és én éppen azért is kértem önt fel a 
játszásra, hogy majd alaposan bosszankodja- j 
nak a játékán.

Rubinstein egy kicsit sajátságos érzel- | 
ffiekkel hagyta el a .művészbarát* házat,

*
Anno 1851-ben megjelent hamburgban

egy könyvecske ezzel a címmel: .Tanítás a 
kézművesek számára.* Ebben előfordul a kö
vetkező passzus is: .Sok ember hisz a kí
sértetekben és a hazajáró lelkekben, sok 
pedig nem. Az igazság itt is, mint minden 
emberi dolognál a középen lesz.* (! ?)

Németből: A sm ad a i .

hogy az ipart, illetőleg kereskedést űzni 
szándékozó .valam ely nyilt (nem üzleti) he
ly en : piacon, utcán, városban, deszkázaton, 
vagy más alkalmas talapzaton, esetleg föl
dön árulva is* óhajtja iparát vagy kereske
dését iizui. De semmi esetre sem adható ki 
már tüzrendószeti szempontból sem ipariga
zolvány petroleuiukeroskedósre a nélkül, hogy 
az elárusitás helyére nézve akár az állandó 
üzleti hely, akár az, hogy az elárusitás nyilt 
(piaci) helyeken történik, be nem jelentetik. 
Mert ez esetben az elárusitás vagy csak há
zalás utján vagy csak — amint ez a Vacuum 
Oil Company árucikkeinek elárusitásánái tény
leg történik — a megrendelések gyűjtésére vo
natkozó 1900. évi XXV. t.-cik rendelkekzó- 
seinek kijátszásával történhetik.

Kitűnik ezekből, hogy a mi ipartörvó j 
nyünk s a rendelkezéseinek alkalmazására i 
kiadott, érvényben levő kormányhatósági j 
rendeletek alkalmasak arra, hogy a Vacuum 
Oil Company kereskedelemrontó íizelmei ha
zánkban olfolytassanak. Az alól:~,' ‘tak teljes 
tudatában vannak annak, hogy az iparhatóság 
nemzetgazdasági szempontokat nem hivatott 
mérlegelni, az iparigazolványok kiadásánál 
nincs is joga hozzá, hogy e szempontok alap
ján döntsön a kérelem teljesítése vagy meg
tagadása fölött. Szükségesnek tartottuk azon
ban mindezeket közölni azon célból, hogy a 
petróleum kereskedésekre kért iparigazolvá
nyok kiadásánál, valamint az ezek alapján 
űzött kereskedések törvényszerű gyakorlásá
nak ellenőrzésénél a szokásosnál fokozottabb 
figyelmet fordítson ama visszaélések meggáí- 
lására, amelyeket az idézett törvények és 
rendeletek tiltanak. Nevezetesen az ipariga
zolványok kiadásának feltételéül az állandó 
üzleti hely bejelentését követelje meg, a sa
ját hatáskörében is gyakoroljon ellenőrzést 
arra nézve, hogy a házalás és a megrende
lésekre, gyűjtésekre vonatkozó szabályokat, a 
Vacuum Öil Company itt működő vagy a 
jövőben ide települő expositurái ki ne ját- 
szák s evvel — az ottani kereskedők érzé
keny megkárosítására — tisztesógtelen ver
senyt ne űzzenek.

Arad, 1908. márc. 26.

A Kereskedelmi és Iparkam ara:
K ristyory  Ján os, Ziha Tibor,

elnök. m ásodtitkár.

A béke jegyében.
A zsidó felekezeti ügyek és az autono- j 

mia rendezetlensége országos megvitatás i 
tárgyát képezi, mellyel Bars-, Ilont-, Nógrád- 
ós Zólyomvármegyók hitközségei m. hó 28-án 
Losoncon a kerületi gyűlésben foglalkoztak. 
Elhatározták, hogy az 1868. évi kongresszus 
határozatai alapján megalakítják az izr. köz
ségi kerületet. Ezen gyűlésen Aranvosmarótot 
dr. Silberfeld Jakab ottani jeles főrabbi kép
viselte, kinek székhelye szintén a jelzett 
kerületbo tartozik. A Losonc és Vidókó-ből 
olvassuk, hogy Silberfoldet választották 
ünnepi szónokká, akinek beszédéről a jelzett 
lap a következőkben számol be:

Délutáni 3 órakor a gyűlést megelőzőleg 
az izr. hitközség templomában alkalmi isteni
tisztelet tartatott, ahol dr. Silberfeld Jakab, 
az aranyosmaróti izr. hitközség rabbija és 
képviselője fenkölt eszmékben gazdag, magas 
szárnyalásu zamatos magyar szónoklatával 
nemcsak gyönyörködtette, hanem a meggyő
ződés erejével vallásos érzületük tüzének 
örökös szitására is buzdította híveit, hogy e 
tűznek hevétől egybeforrva az egyenetlenség 
dúló viharától menten munkálkodhassanak 
közre a magyar zsidóság felekezsti életének 
megerösitósén.

ürömmel konstatáljuk, hogy lapunk 
ezen jeles munkatársának, aki c-ak rövid 
ideje távozott körünkből, képzettségénél és 
nagy tudásánál fogva már is oly pozíciód

sikerült kivívni, hogy a jelenlévő nagytudásu 
férfiak figyelme reá irányult és igy távozása 
után is a nyíregyházi izr. hitközségnek csak 
díszére válik.

Pénteki levél.
Elvált asszonyok.

A válóperek dolgában olvasóimhoz in
tézett kérdésemre nem kaptam választ. Nem 
pedig azért, mert — amint egyikük figyel
meztetett — órthetetlenüi volt a kérdés föl
téve. Nem mondtam meg, mik az előzmények 
nem indokoltam kellőképpen az ón kíván
csiságomat.

Hát megpróbálom jóváteuni ezt a mu
lasztásomat. Megtehetem ezt untul könyebben, 
mert most már néminómüképpen megnyu
godtam az után az erős felindulás után, 
amit akkor a kérdés indító okát tévő eset 
okozott.

Mert ón csakugyan nem csak éppen a 
Matinnal akartam konkurálni. Ez a francia 
lap ugyauis szintén ilyen körkérdéssel sza
vaztatta le az olvasóit, az uj írancia házas
sági törvényjavaslat tárgyalása alkalmával. 
Ugyanezt a dolgot ugyanakkor tárgyalták a 
magyar lapok is, és azok nyomán szóvá tet
ték nyíregyházi asszonyok is. Azonban ón 
ezenfelül még egy külön, sőt mereven kü
lönálló véleményt is hallottam az elvált asz- 
szonyokról. És ez utóbbi indított a véle
ménykérésre. <>

A konkrét esetet magát nem mondha
tom el, csak vázlatosan. Bizonyos kedvez
mény eluyeróseórt folyamodott egy asszony, 
olyan csekély kis kedvezményért, amit k’ü- 
lömben boldog — boldogtalan könnyen meg
kap. Ez ellen azonbon fölhozták é rv ü l: — 
nem kapja meg, mert elvált asszony, tehát 
erköicsleien asszony.

Hát mikor ón ezt a kis indoklást meg- 
halottam, megűómultam a meglepetéstől. 
Amint hiszen en a bárgyuságig szótalan tu
dok maradni mindig, valahányszor meglep 
valami ostobaság. Én butulok meg, a mások 
butasága látán. Megállót az eszem, és csak 
bámultam mint a taglóval ütött birka.

Minden elvált asszony erkölcstelen asz- 
szony ? Következésképpen: minden házas
sági kötelékben élő asszony kifogástalan 
erkölcsű, igaz?

Dehogyis igaz. Semmi képpen nem igaz. 
Vagyhogy többet mondjak, éppen olyan ké
véssé igaz az egyik mint a másik. Az er
kölcsi érzést nem befolyásolja és nem vál
toztatja át semmi képpen sem a családi 
állapot; az vagy vau valakiben, vagy nincsen.

Mindenesetre inkább megvan azonban 
azokban, akik nem viselhetvén valamely 
rósz házaselet nyűgét, szabadulnak tőle. 
Akár önmagát tekintse valaki, — és végtére 
is, csak legközelebb áli az ember önmagá
hoz. — akár a másik házasfelet, akár pedig 
azt a annyi sok minden hibáink takarójául 
fölhasznált gyermekeket.

Mert nem heroismus az, semmiképpen 
viselni a nyűgöt, amitől megszabadulhatunk. 
C sak: ostobaság.

Nehezen ól meg a saját keze munkája 
után egy egyedülálló asszony ? Talán nehe
zen. Azonban mindenesetre nyugodtabban, 
és úribb méltóságban, — befele, önmagunk 
előtt való méltóságot értek — mintha valami 
durva, kártyás vagy részeges férjtől kell 
várnia a szinte alamizsnaképpen dobott meg- 
megélhetósre valót.

Viszont az a férj, akinek az othona 
nem othon, aki onnan fut aki othon idegen 
miért ne futhatna el onnan teljesen? Miért 
legyen lekötve ahoz, aki elvesztette előtte 
régen az értékét ? Csak azért, mert a vőle
gények előtt álló menyasszonyok mások, 
egéaszen mások nagyon sok esetben, mint 
lessz az asszony, a férjével szemben ? Nem 
tudhatja előre senki az éllettársától, milyen 
lesz. De legalább mikor már megtudja, hugy

T A V A S Z I  Ú J D O N S Á G O K
keztvük-, harisnyák-, eső- és napernyők-, ruliadiszek-, férfi-ingek-, gallél ok és nyakkendőkben.
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ilyen vagy olyan, csak nem olyan amilyet 
ő kívánt: legalább akkor szabadulhasson tőle.

Ami pedig a gyermekeket illeti, aki 
gyermeknek már úgy ütött ki a sorja, hogy 
szerencsétlen házasságból származzék, annak 
is sokkal előnyösebb ha azok a szülök elvál
nak. És viszi magával az egyik — bizonyo
san a jobbik viszi — a gyermeket. Igaz, 
hogy ezzel a másik, távolélő szülőtől elszo
kik a gyerek. Idegenebb lesz az rá nézve 
a kapubálványnál. Nem említik, ha említik 
nem szívesen. S úgy nő fel nélküle, s az 
ismeretlen szülő iránt való szeretetet nemcsak 
hogy nem nevelődik, egyszerűen kihal a 
leikéből. Azonban mégis nyert annyit, hogy 
nem is növekedett a lelkében undor, gyű
lölet, meg vetés, a mindennap látott durva
apa, könnyű gondolkozásu anya iránt. S egy 
jó érzés hiányán még mindig megvehetjük 
egy rossznak hiányát.

így éreztem ón, anélkül hogy gondol
koztam volua ezeken a dolgokon, ezelőtt is. 
Most pedig, ismétlőn, azért kellet elmondanom 
annak az egy asszonynak az érdekében, 
akiről azt a furi kis iteletet hallottam.

Az az asszony azonban valószínűleg 
elnyerte amiért folyamodott. Ila nem, egyéni 
hibája miatt tagadták meg. Hogy megtud
jam, utánna járjak, ahoz lusta vagyok. De 
hiszem. Mert annak a kurtán — furcsán 
ítélkező bírónak fölöttes hatósága is van. 
Egy fényeshaju, okos, világoskék szemű 
Asszony. Véletlenül Írtam nagy — A — val. 
De megilleti. Tőle hallottam az esetet, hoz
záfűzve mindjárt a saját véleményét. És az 
más volt. Azonos az‘ egyénnel. Csak éppen 
hogy az ón bárdolatlan, kötekedő modorom
nál simább, ügyesebb, szolidabb szavakkal 
mondta el. Nagyon szerettem volna néki 
megköszönni, annak a sok sok ezer vált 
asszonynak a nevében. Persze — mint min
dent — ezt is elmulasztottam. Most kipótolom 
Köszönöm.

H ÍR E K .

Budimpesta helyett Budapest.
Akik a .Magyar Kir. Szabadalmazott 

Osztálysorsjátók" újabb sorsjegyeit megfi
gyelték, észrevették, hogy a horvát szöveg 
keltezésébe c Dm npesta szó helyett Buda
pest került. ldi._ok érdekes története van, 
melyben nekünk is jutott szerep. Nem di
csekvésképpen mondjuk el, csupán arra aka
runk rámutatni, hogy a horvátokkal is lehet 
bírni. Magunk se bíztunk felszólalásunk sike
rében, amikor lapunk 1906. okt. 27-i számá
ban óvást emeltünk a helységnevekről szóló 
törvény megsértése miatt. Nem bízhattunk, 
mert a magy. kir. posta hivatalos bélyegző
jén is ott ékeskedik a Zágráb szó mellett a 
Zagreb. De legjobban tartottunk attól, hogy 
a vállalat üzleti érdekből mindent elkövet, 
hogy a Budimpezta szót megtarthassa, mert 
kiteheti magát annak, hogy sorsjegyeit az is 
szócskába kapaszkodó horvátok bojkottálják. 
A szó kicserélésének pedig — amiként azt 
a héten egyik előfizetőnk kifejtette — nagy 
jelentősége van. A százezerén felül lévő alap
sorsjegyek V», V* és Vi-es részekre oszla
nak, úgy hogy félmillióra tehető minden 
húzásnál az állami ellenőrzés melett kibocsátott 
sorsjegyek száma. Ha már most évente csak 
6 húzást veszünk fel, úgy is 3 millió, köz
jogi helyzetünknek meg nem felelő okmány 
kiadásáról van saó.

Nem értjük azonban mórt kellett a dön
tésnek oly soká késni. A nemzeti kormány 
miért nem szerzett érvényt addig, mig fel
szólamlásunkat előbb a rt. igazgatóságához, 
később a belügyminiszterhez be nem küldöt
tük, De magának a részvénytársaságnak min
den felszólítás nélkül tiszteletben kellene tar
tani a törvényeket, amin még az sem változ
tat, hogy az alaptőkéjük nagyrészo belgapénz. 
Magyarországon levő vállalatoktól, különösen
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akkor, ha azok a nagy közönség bizalmára 
vannak alapítva, több figyelmet várunk.

Képviseleti gyűlés volt tegnap, melynek 
tárgysorozatában egy csomó telsöbb hatósági 
döntés tudomásul vevóse szerepelt. Megje
lentek rajta 15-ön és gyüléseztek 15 percig.

gyermeknap. A f. hó 2-ára és 3-ikára 
tervezett gyermeknap megtartását a kedve
zőtlen időjárás miatt f. hó 4. és 5-óre ha
lasztották el.

A leányegyesület vasárnap Eckert írónké 
elnöklete alatt gyűlést tartott. A múlt óv 
történetének ismertetése után foglalkoztak a 
f. óv programmjával. Elhatározták, hogy 
nyári mulatságokat tartanak, ősszel pedig a 
teadólutánok veszik kezdetüket. Az egyesü
letnek 3000 K vagyona van ezidöszerini. Ál- 
elnükkó Józsa Rezsikát, a választmányba pe
dig Mikec Juliskát, Garai Annát, Blumberg 
Erzsikét és Ballay Margitot választották be.

A kereskedelmi kamara Debrecenben f.
hó 9-ón foglalkozott ; a nyíregyházi cipószipari 
tanfolyammal, a kisvárdai kiállítással, a ti- 
szapolgári és szentmihályi hé. vasutak díjté
teleivel, Kemecse hetivásáraival, a Vaccuum 
Oil Comp. ügyével (1. újabb veszedelem c. 
közleményünket.).

Közgyűlés. Az ág. evang. templomegyo- 
sület vasárnap közgyűlést tartott, melyen a 
régi tisztikart újból beválasztotta. Elhatározta, 
hogy a 25.000 kor. renoválási alapot tovább 
kezoli, de az átalakítási terveket már most 
elkészítteti.

A nyíregyházi polgári leányiskola tegnap 
tartott „műkedvelői előadását* ma este megis
métli 8 órai kezdettel a színházban. Az elő
adás részletes referádáját lapunk lezárása 
miatt nem hozhatjuk, de már előzetes birá- 
latképen is jelezhetjük azoknak, kik jelen 
nem voltak, hogy ilyen magas művészi nívón 
álló előadást ritkán láthatnak Nyíregyházán. 
Úgy az egyéni, mint az öszjáték a közönség 
legnagyobb tetszését nyerte s minden jele- 

[ net után felhangzott a szűnni nem akaró vi
haros taps. Az előadást közkívánatra és azok 
kodvóórt ismétlik, kik pénteken helyszűke i 
miatt kimaradtak.

Uj egyesület. Múlt hó 29-én az alispán 
elnöklete alatt a szabolcsmegyei tiizoltóegye- 
sületek küldöttei összejöttek és megalakítot
ták a Szabolcsvánnegyei Tűzoltó Szövet
séget.

Megtört remény. Nikelszky Sámuelt és 
nejét megrendítő csapás érte, amidőn Tibor 
nevű 12 éves fiuk m. hó 31-ón elhunyt. A 
gyász által lesújtott család bánatában a nagy
számú rokonok és ismerősök osztoztak és a 
fiatal halottat f. hó 2-án általános részvét 
mellett kísérték korán megásott sírjába.

Kitüntetett szalmafonó. A szépen fejlődő 
■zalmafonó iskolára buzditólag hat, hogy a 
kisvárdai kiállításon a juri arany éremmel 
tüntette ki. A megérdemelt kitüntetés újabb 
bizonyítéka az ott folyó céltudatos munkának.

Póruljárt kéményseprő. A városház-utcán 
levő Hegedős Ignáe-fóle háznak tegnap kü
lönös szenzációja akadt. Egy kéményseprő- 
segédnek a keze a tetőn beszorult a ké- 
mónyiyukba és a tűzoltóságot hívták segítségül. 
Az őrség kivonult és szétbontotta a kemény 
tetejét.

Közgyűlés. A tűzoltó-egyesület f. hó 5-ón 
délután a városházán közgyűlést tart.

A pávaevökről, A Hatház-telepi cigányok 
ismét hallatnak magukról. A temetőről a 
fejfákat már megunták hordani s helyette a 
villamosok szenére kaptak rá. A vizsgálat 
azonban kiderítette a tömeges tolvajlást, sőt 
azt is, hogy Hatházon fogyasztották el a 
Widery Frigyes francia fajpáváját és a Tes«- 
torisz Gusztáv ezüstlakodalomra szánt 5 hí
zott rucáját.

Kéménytüz. Tegnap a városházán és a 
Marsalkó-tóle házban volt kéménytüz, melyet 
a tűzoltóság eloltott, mielőbb a tetőre átha- 
rapódzhatott volna.

Uj posta. A nagyváradi igazgatóság Bas- 
halmán postaügynöksóget állított fel.

Az „Appolló" villanyszinház multheti mű
sora általános tetszést aratott. A túlnyomóan 
színes képek tiszták és nyugodtak voltak s 
a szemsértő rezgést a tökéletes, precíz gép
berendezés a legminimálisabbra szállítja le. 
Érdekes képek voltak a világitó torony őre, 
a festő álma, az aranybogár és különösen 
Hau dr. szenzációs gyilkossága. Az e heti 
mü«or sem áll mögötte a többieknek. Kieme
lendő képek: Az álmok világából, színes 
képsorozat. Egy lelkész szenvedései, dráma. 
Szédületes utazás, humoros kép. A munkás 
becsülete, kép az életből. Az elbűvölt konyha, 
érdekes tündérmese. És még több ismeret
terjesztő és mulattató kép. Előadások lesznek 
szombaton ápr. 4-én este 8 és 9 órakor. 
Vasárnap d. u. 4 —7-ig feláru gyermekeié- 
adások, este 8 és 9 órakor rendes előadá
sok. A vezetőség az intelligens közönség 
igényeinek eleget teendő, a színházban egy 
kényelmes fűtőit váróhelyiséget rendezett be, 
ahol a következő előadás kezdete bevárható.

Csak 18 koronáért szétküld utánvéttel az 
Országos Posztókiviteli Áruház Budapest, Vll., 
Verseny-utca 2. szám. egy férfiöltönyre ele
gendő 3 méter finom fekete, sötétkék, szürke 
vagy barna szövetet vagy kamgarnt,

Ő seink is  tu d tá k  e z t m á r : H a a nedv fa
kad  és a tavasz a testben érezhetővé válik, akkor az 
egészség különös nagy veszélyeknek van kitéve. Keli 
teh á t különös óvatosságot is tanúsítani és ehhez nem 
kell más, minthogy sótálás közben eg-y-egy Fay-féle igazi 
•odeni pasztillát szopogasson az ember, hogy Fay-féle 
sodem pasztilláit használják, ha nem érzik m agukat elég 
jó l és egy katarrliustól félnek és hogy mindenek előtt 
minden létező nehézséget a  lélegzési szervekben Fay 
igazi sodeni pasztilláival kezeljék. Az ilyen gyógykezelés 
nem drága mert skatu lyája csakis 1 2 5  K-ba kerül és 
minden gyógyszertárban, minden drugériában és minden 
ásványvizkereskedésben kaplxató. A usztria—Magyarország 
vezérképeiseló 'sóge: -W . Th. G a n zé rt W ien  IV  I. 
G rosse N eu g assze  27.

Első Leánykihazasitó egylet mint szövet
kezet. Gyermek és életbiztosító intézet már- 
czius hó 29-óu tartotta ezen intézet 45-ik 
közgyűlését Scivwarz Ármin olnöklóse és a 
számosau megjelent tagok élénk részvétele 
mellett. A jegyzőkönyv hitelesítésére kikül
döttek Beer Henrik és Blazek J. Antal urak. 
A jelentésből kitűnik, hogy az elmúlt esz
tendőben a kereseti és üzleti tevékenység 
minden terén uralkodott súlyos viszonyok 
dacára az 1907. évben is a rendes üzletme
net a legjobb sikerekkel járt. A díjbevétel 
3,181,953 K 55 f. volt és az 1906. évvel 
szemben 232,053 K U4 fillérrel emelkedett, 
szintúgy a többi bevételi tételek tetemes 
emelkedést tüntetnek fel. Esedékessé vált 
biztosítási összeg címén 1,227,412 K 80 f. 
fizettetett ki, 148,632, K 91 fillérrel több, 
mint 1906-baa, Uj biztosítás az elmúlt esz
tendőben 22.594,730 korona összegben nyuj- 
tatott be, amelyekből 19,339,930 K a biz
tosításra elfogadtatott, mig 3.254,800 K 
összegű olutasittatott. A rendes üzleti kezelés 
feleslege 65,217 K 92 f., amely a közgyűlés 
határozatához képest ^ugyancsak az 1907. 
dec. 31-ón fennállott alacsony árfolyamok 
által eredményezett külömbözet kiegyenlíté
sére fordittatott. A díjtartalék az előző év
vel szemben 1.185.650 K 35 fillóruyi emel
kedésben részesül és jelenleg 13,721,535 K 
22 f. A jutalék felemelést tartalék 541,980 K 
58 fillérrel zárul és a külön tartalék, baie- 
órtve a biztosítási alapot 478,185 K 24 til- 
lórrel szerepel. A hivatalnoki nyugdíjalap 
266,545 K 72 fillér és 35.821 K 69 fillórnyt 
emelkedést mutat. A hivatalnoki aggkori 
ellátásának fontosságra való tekintettel 6000 
K szavaztatott meg a hivatalnoki nyugdíj
alapnak. A mérleg végösszege 15.141,577 K 
14 fillér melynek vagyoni oldala kizárólag 
reális értékekből és könnyen értékesíthető 
befektetésekből áll. A felmentvóny megadása 
után a felügyelő bizottsági tagok egyhangú
lag újból megválasztattak, Észláry Sándor 
szövetkezeti tag indítványára az igazgatóság
nak, jelesen Schsrarz Ármin elnöknek és 
Kohn Arnold vezérigazgatónak elismerést és 
köszönetét szavaz a közgyűlés.

Finom glacé, svéd, 
szarvasból*, antiloppe stb. bőrkeztyük saját gyártmányom jótállás mellett 2 kor. 60 fill-től feljebb minden 

minden árban és minden hosszúságban
P ■ 11^) ■   nek meg, melyek szerint nálam mindenkor

divatosabb fűzök vannak raktáron es m é r t é k  s z e r i n t  is készítek, szintén jótállással. =
B lu m b e rg  Jó z s e f  keztyü- és sérvkötögyára Nyíregyházán Városháztér 2. 111 - -  -

a lég-
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Tüdövész gyógyítható. Igaz ugyan, hogy 
mindenkor klimatikus és dietetikus kúra, va
lamint a por stb. eltávolítása a iödolog, amel
lett azonban a gyógykezelés sem elhanyago
landó. Első helyen állanak a bükkfakátrány- 
preparatumok, de korántsem mindegy, bár
melyik ily preparátumot használunk. A leg
jobbnak és megfelelőbbnek — mert teljesen 
uióregtelen és jóizii — a „Sirolin-Roche*, a 
creosot-preparátumok ideálja, mely minden 
gyógyszertarban kapható.

Húsvéti kirándulás Rómába. Budapesről 
és a közeleső államásokról április 10-én rend
i ü l  éreekes é* szórakoztató társasut.azás in
dul Fiume Abbázia Veleucze és Florenz 
megtekintésével Rómába hol a kiránduló tár
saságnak a legszebb húsvéti ünnepségekben 
lesz része Az utakra 13 nap alatt 375 korona 
összköltséggel megtehető melyben a gyorsvo
nat hajó, kocsik elsőrendű szálloda és ellátás 
sőt a borravalók is benfoglaltatnak. Prospec- 
tust ingyen küld az érdeklődőknek a Hungá
ria Germánja utazási iroda Budagest, IV. Ré- 
giposta-utcza 1.

Ha megbízható órára  vagy jó és szép ék
szerre van szüksége, és ezt jutányos áron óhatja 
beszerezni, úgy forduljon bizalommal V r a b e o z  
uras és ékszerészhez Nyíregyháza Iskola-u: 8 
Javításokat pontosan, jutányosán és jótállás 
mellett készít.

A t. k ö z ö n s é g  szives ügyeimébe 
ajáljiik l'rcisz Bertalan (Korona-épület) 
posztó áruházát, a hol is a legújabb hazai 
férfi gyapjú szövetek valamint a legdivato
sabb női costiimöknek való kelmék kaphatók.

M a u ih n e r -f é le  virágmagvak, úgy
szintén plomb. lóhere, luczerna, takarmány-
répa magvak és kaszáló és pázsit fűmag- 
keverékek olcsóbban mint bárhol beszerez
hető Bi rs  e h 1 e r >1 ó r íuszerkereskedónél 
Nyíregyházán. Ugyanott vízmentes ponyvák 
10 százalékkal olcsóbban mint bárhol.

Felelős szerkesztő és iuptulajdonos:

HLATKY-SCHLICHTER GYULA.

„ B l i c k e n s d e r f e r “

eredeti amerikai 
azonnal látható

Írással.
ÍRÓGÉP
Tiszta aczé! 

szerkezet.

Gyönyörű 

szép írással.
Az írógépek 

legolcsóbbja.

Ara te lje s e n  f e l s z e r e l v e  c s a k
3 0 0  k o ro n a .

írógép kellékek legolcsóbb árakban 
szállíttatnak.

Amerikai irodai bútorok minta telepe.
Te ss é k  p ro sp e k tu s t  k é r n i !

K a u fm a n n  és tá rs a
üpest, V., Zoltán-u. ló. (Szabadságtér.)

K. 4238., 4586-1908. sz.

Árverési hirdetmény.
Nyíregyháza városa Írásbeli zárt aján

lati versenytárgyaláson haszonbérbe adja a 
nagykálló község határában a Császárszállás 
vasúti megálló és rakodó állomás közelében 
fekvő, a nagykállói 1390. sz. tjkvi betétben 
fölvett császárszállási birtokának a jelenleg 
Kun Mátyás és társai által haszonbérelt s a 
kataszter szerint mintegy 1440 hold, 1200 
Q-ölóvel számított részét, azon egy kát. 
holdnyi terület kivételével, melyet a város 
Nagykálló községnek iskola céljaira áten
gedett.

Zárt ajánlatot tenni szándékozók tartoz
nak 4000 korona bánatpénzzel avagy óva- 
dókképes értékpapírokkal felszerelt ajánlatu
kat 1908. évi április hó 9-ík napjának d. e. 
11 órájáig a polgármesteri hivatalhoz saját 
aláírásukkal és 2 férfi tanú elöttemezésóvel 
ellátva beadni.

Az árverési feltételek a városi gazda
sági tanácsosi hivatalban a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők, illetve onnan megsze
rezhetők.

Elkésett, távirati utón telt, vagy utó
ajánlatok figyelembe nem vétetnek.

Nyíregyháza, 1908. március 13.
Májer-zky Béla,

polgárm ester.

•  S Í R K Ö V E K  i9
m

mindenféle alakban és nagyságban

l e g o l c s ó b b  á r a k
^  mellett kaphatók: £

|  FÜHRIZSIGMOND FIAINÁL %

$$ Nyíregyházán, 5
^  V á rm e g y e h á z -u tc ia  5 -ödik  s zá m .

Hirdetmény.
A ,,i méltóságú Földmivelésügyi Mi
nisztérium 60900/1896. szánni szokvány- 

rendelete szerint
válogatott első osztályú sima és gyökeres
Ripária-Portalis. Rupestris Monticóla és 

- -  Vitis-Solonis —
amerikai vadvessző, valamint ugyanily 
alanyokra nemesített, fenti rendeletnek 
mindenben megfelelő a legkiválóbb bor és 

csemege fajú

gyökeres lasoltványok
kerülnek ezen évben nálunk eladásra.

Badacsonyvidéki Szölőtelep kezelősége, Tapolca
(a Balaton mellett.)

I

** A MAGYAR ÚJSÁGÍRÁS SZENZÁCIÓI!

A magyar közönség legkedvesebb la p ja !
A 48-as eszmény és a magyar 
nemzeti törekvések egyetlen hü 
és kérlelhetetlen szószólój.a.
F ő m u n k a tirs : Főszerkesztő

BRAUN SÁNDOR LENGYEL ZOLTÁN 
N a p o n k in t  125.000 p é ld á n y !

Egy szá m  2 k ra jc á r .
A NAP előfizetési á ra :

Egész é rre  16 K. — f. jj Negyedévre 4 K. — f. 
F élévre —  8 K . — f. [j Egy hónapra 1 K. — f.

A  le g k itű n ő b b  m a g y a r  é l c l a p !
Páratlan népszerűség!

R em ek szöveg , mm pom pás k ép e k ! 
M esésen o lc s ó !

E g y  szám  5 k ra jc á r  
A FID IB U SZ e lő fizetési á r a :

Egész évre 6 K. — f. II N egyedévre 1 K. 50 f. 
Félévre   3 K. — f jj Egy h ó n a p ra — K. 50 f.

Aki a „Fidibuszára legalább egy félévre előfi
zet, ingyen kapja a díszes „Fidibusz naptárat. 
Mutatványszámokat küld a kiadókivatal:

Budapest, Rökk Szilárd-utca 9.

Saját sajtolásu, kókuszolajból nyert 
szavatoltan tiszta, legkitűnőbb minőségű

B O N IO L 44

(Bejegyzett védjegy)

k ó k u sz z s ir t á ru s ít  az
Első Magyar Kókuszdió Olajgyár
„Böflí1' gyártelep és mezőgazdasági r. t.

N y í r b á t o r .
Vezérképviselő: GansI L. és Fia Nyíregyháza

Pályázati hirdetmény.
A nyíregyházi iparos olvasókör u d v a rn o k i á l lá s ra  

pályázatot hirdet.
Ezen állás javadalm azása: szabad lakás, téli fűtés, a já 

tékpénzek 20 százaléka, s az ételek és italok kiszolgálásából 
eredő jövedelem.

Közelebi teltételek az elnökségnél tudhatok meg szol
gálati óvadék 100 korona. Egyleti tag előnyben részesül.

Ajánlatok f. hó 12-ig beadandók.

Az elnökség.

K e i l - l a k k
legkitűnőbb mázoló-szor puha padló számára.

K e i 1 - féle viasz-kenőcs kemény padló számára. 
K e i 1 - féle fehér „Glasur* fénymáz 90 fillér.
K e i 1 - fólearany-fónymázképkereteknak40fill, 
K e i 1 - féle szalmakalap-festék minden színben.

Mindenkor kaphatók :

H1BJÁN GYULA czégnél NYÍREGYHÁZA.

Síre fin
■Emeli az étvágyat és a testsúlyt, megszün
teti a köhögést, váladékot, éjjeli izzadist.

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár
köhögés, skrofulozis. influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat te kínálnak, kérjen mindenkor 
„H óeke" eredeté eAmmagolást.

F .  H e f f i . G o . B a m e t  (Iríje)
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CLAYTON & SHUTTLEWORTH “ |
B u d a p e s t ,  V é o z i - K ö r ú t  « « ,

Utal a legjutínyosabb íra k  mellett a jir.ita tnak :

Locomobil és gőzcséplőgépek,
sz.lm ak.z.lozók, Járgény-cséplögépek, ló h e re -< ^ | ó k . 

tlszittó-rosták, konkolyozdk, kaszáló- es aratogepaK, 
szénaeyUjtök, boronák, sorvetőgépsk, Planot jr. 

kapálok, azecskavágók, répavágok, kukoricza- 
morzsotók, darálék, őrlőmalmok, »S*eteíT)es 

aczél-okék, 2 -  és 3 -vasu ékék es mindaz 
•gyét) gazdasági gépe'

GUTTMANN HENRIK
divatáru üzlete

Van szerencsém a mélyen tisztelt vevőim
mel közölni, hogy a tavaszi posztók úri 
öltönyökre nagy mennyiségben a legújabb 
mintájú és legjobb minőségben megér
keztek, melynek megtekintésére tisztelt 

.-^= vevőimet meghívom.---------
Kiváló tisztelettel Guttmann Henrik.

Képviselete Nyíregyházán Májerszky Barnabás gépgyárosnál.

• • • • • • • • • • • • • • • §
Alapíthatott 1900. ^

^  Bármilyen ruhák ^  
vegyitisztitását, festé
sét és gouveiirozását 
a legmeglepőbb ered
ik  ménynyel végzi %

i  i
M

P
a.,

m

m

A z

k r é m
H A N S I védjegygjel

azzal a tulajdonsággal bir, 
hogy az ember bőrét finom á 
és puhává teszi, kiütést és 
vörös foltokat már néhány 
nap alatt megszüntet. Le
fekvés előtt az illető testrész 
bedörzsölendő. Hatása kel
lemes, Számtalan levél igy 
szél ; „Hálás köszönet a 
korszakalkotó találmányért, 
égési sebeim néhány nap 
alatt teljesen elmúltak " 
„Küldjön újabb 10 tubust 
barAtaim részére, hatása 
külső bajoknál valóban pá
ratlan." „A minta-tubust 
legjobb eredménynyel hasz
náltam régi sebem oller, 
kérek utánvéttel mév 10 
darabot." így érkeznek az 
elismerő sorok. Az Univer- 
sumkrémnek tehát egy ház
tartásban sem szabad hiá

nyozni.
F ő ra k tá r:

CHEMISCHES latoratoriMD,
W I E N ,

Vili., M arienhilfstrasse 38- 
Ára 1 korona.

E la d ó  h á za k .
Károlyi-téren egy öt szobás, Báthory-utcába egy 6 és 

egy 3 szobás uj házak, még hat évig adómentesek, eladók. 
Bővebbet üzletemben.

Papp Sándor.
■M-

1
vili)

él?
'M

/F

A l F A “ km i É  birékpáni
t

kaphatók részletfizetésre is

1 HERSKOVITS GYULA riTJÜ
I  N yíregyházán .

kelmefestő, vegyiruhatisztitó és 
g i  gouvellirozó intézete ^
© N y í r e g y h á z á n .  ®

Pazonyi-utca 13.
J  (Zrínyi szálloda udvar.) ^

Zöldségtér 3. számú Guttmann 
Henrik-féle házban

egyletnek való helyiség 
azonnal kiadó.

B
Nagy ismeretségi! hölgyek kerestetnek 
elsőrangú schweizi himzőgyár részére.

v á m
“-A ff*

Festőnek. betétek, blousok, ruhák, 
zsebkendők ebitíása minta szerint F t
magas jutalék m e lle t t .

P o m p á s  ú j d o n s á g o k !
Árak korona értékben, az áruk 

1F viteldij- és vámmentesek. %
♦*S Levelezés magyarul. **% Ajánlatok za. g. 590 alatt küldendők:

RUDOLF MOSSE ST. GALLEN SCHWEIZ.

BENZINMOTOROK
kőolaj-üzemre is alkalmasak, gőzlokomobilok, útimozdonyok, gőzcséplőgépek, aratógépek, teljes

malomberendezések, talaj mívelő eszközök, stb. stb.
k ív á n a tr a  s z ív e s e n  k ü l d ü n k  á r j e g y z é k e t  é s  k ö l t s é g v e t é s t .

A MAGYAR KIR. ÁLLAMVASUTAK GÉPGYÁRÁNAK VEZÉRÜGYNÖKSÉGE
BÜG flPEST. V., Váci-körir£ 32.

é .
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Telefon 63.

B evásárlási u tán ibó l 
visszatérve van  szeren- 
esem tu d a tn i, h o g y

a legújabb

divatcikkek különösen

SS 1)1

larloit

i  ^  iünöp it

rendkívül
dós választékban 
már megérkeztek,

Hímzett félig kész ba- 
tiszt és vászon ruháimra, 
melyek a legizlésesebb 

nyári ruhák,

különösen felh ívom  a n. 
közönség figyelm ét.

Teljes menyasszonyi kelengyéket 
tayjutányosabban állítok össze.

Színes férfi ingek mérték sze- 
rint készíttetnek. —-

Olcsó szabott árak!

Ungár Lipót
női d iv a t á r u h á z a

Nyíregyházán.

Nagy választékban angol és bras
sói szövetek a legolcsóbb árakkal 
valamint a legdivatosabb nóá cos- 
tüm kelmék kaphatók a PREISZ 
BERTALAN posztó áruházában, 

Nyíregyháza Korona épület. 
Ugyanott olcsó árak mellett kap
hatók maradékok kis fiú öltö

nyöknek.

, Urak ne tovább eddig!I i  °t*i Megnyílt az elsőrangú úri divatüzlet.
A nagyérdemű közönségnek szives tudomásara hozom, hogy a P a zonjfi- 
u tc za  itflarsalkó-féle házba n, L ő je k  Jó z s e f  úri szabóságávalvv/

egybekötve
I
ti]

i®

úri di vat  üzl etet
nyitottam.

Nagy választék fehérnemüekben, nyakkendők, keztyük, ka
lapokban. A hires Kobrák czipők nagy raktára.

Stflég nem  lé te ze tt o lcsó  á r a k !
Szives pártfogást kér tisztelettel

H erpay Ernő.

LICHTMANN VILMOS
cég ajánlja

N y ír e g y h á z á n ,  S z é c h e n y i - t é r
3. SZ. saját házánál épült, dúsan fel
szerelt gópraktárát, mindennemű külön
leges — S e g k e d v e lte b h  —  g a z 
d a s á g i  g é p e k  és  g ő z e k é k
beszerzésére.

Nemkülönben: sok évi — és te
kintélyes — összeköttetései folytán kü
lön, jelzálogbanki ügyosztályt vezet in
gatlanokra nyújtandó legelónyösebb 
törlesztéses kölcsönök megszerzésére, 
birtokok eladása, parcellázása, és 

ilyenek bérbeadási ügyvitelére. .

A d ó
I

az orosi-kert első kapuján 600 
négyszögöl szőlő. Bővebb fel
világosítást a kiadóhivatal ad.

173/1908. v. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a kremsieri cs. kir. járásbíróság 1907. 
C. II. 346/4. számú végzése folytán Fárber 
Leopold kremsieri cég végrehajtató javára. 
Lakatos Lajos nyíregyházi lakos ellen 214 
korona 60 fill. tőke, ennek 1907. óv nov. hó 
27. napjától számítandó 6°/# kamatai és eddig 
összesen 56 kor. 84 fill. perköltség követelés 
erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkal
mával biróilag lefoglalt és 745 koronára be
csült cipőárukból álló ingóságok az alap- és 
felülfoglaltatók követelései erejéig is nyilvá
nos árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a nyiregyházijkir. járás
bíróságnak 1908. V. 76/2. számú kiküldést 
rendelő végzése folytán a helyszínén, vagyis 
Nyíregyházán, alperes városháztéri üzletében 
leendő eszközlésére 1908. évi április hó 6-ik  
napjának délelőtt 9 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az árverésen az 1881. évi LX. t.-c. 
107. §-a értelmében a legtöbbet ígérőnek szük
ség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi LX. t.-c. 108. § bán megállapított 
feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Nyíregyházán, 1908. évi márc. hó 
18. napján.

Oláh Gyula,
kir. bírósági régrehajtó
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HANKOVSZKY GYULA
Első ny íreg y h áz i e le k tro te c h n ik a i v á lla la ta  V asu ti-u t 2.

Elvállal mindennemű villamos világítás és csengő berendezéseket, úgyszintén annak szakszerű javítá
sát és évi jókarban tartását. Készít telefon berendezéseket, betörés elleni készüléket, villámháritókat. 

Raktáron tart elemeket, csengőket, huzalokat, villanyozó gépeket.
Calcium carbid I kgr. 60 fillér. Zseblámpák 1 kor. 80 fillértől.

E g y  ta n u ló  fe lv é te t ik .

Telelőn 125 sz.
A ia p it ta to tt  1870-ik  é v b e n .

Fúrott kutak Telefon íí?5 sz. i
építését, 50-től 400 méter mélységig, valamint vízvezeték, fürdő, 
erő és kézi szivattyuk szerelését legjutányosabb áron válalja:

ekegyára és fúrott kút építési vállalata X Y I R E G Y 15 Á Z A.
( K i v o n a t  e r e d e t i r ő l . )

■15000/1907. K.

Hatósági bizonyítvány.
Nyíregyháza város hatósága h ivata

losan igazolja, hogy Szilágyi Mihály 
helybeli ekegyáros és fúrott kút építési 
vállalkozó a N yíregyháza város által lé
tes íte tt fúrott ku tak  legnagyobb részét 
készítette és az álta la  készített kutak 
úgy műszaki tekintetben, m int a viz 
minősége tek in te tében  kitogástalanul let
tek  elkészítve.

N yíregyházán, 1907, évi aug. 22.

1539/907. szám.

B iz o n y ítv á n y .
A lulírott h ivatal ezennel bizonyítja, 

hogy Szilágyi Mihály nyíregyházai kú t
fúró-m ester a  N yíregyháza—szerencsi vo
nalon több m elyfuratu k u ta t létesített, 
m elyek úgy műszaki kivitelben, valam int 
a szolgáltató viz minősége tekin tetében  
kifogástalanok.

N yíregyháza, 1907. augusztus hó 22.

Mony. k ir. államvasutak 
nyíregyházai 

osztály mérnöksége.

Aranyérem
mé! és dísz

oklevéllé! 
több ízben 
kitüntetve. B oyár Lajos, 

li. polgárm ester.

A mosás, akár a táncz,
Fáradságba nem kerül 
Schicht szappant, ha használsz,
Még szived is ürül.

ÖOOOOOOOOOOOOOOO(
Egy egészen uj mahagóni fából ké

szült k re d e n cz és ugyanolyan p o 
h á rta rtó  elköltüzküdés miatt ju tá
nyosán eladó.

Cim a kiadó hivatalban.

S z á z n á l  fő b b  e l is m e r ö le v é l .

nem ellensége

.1 loesz Béla, 
h. főjegyző.

Hirdetések
jutányosán felvétet
nek a kiadóhivatal

ban.

XV
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SzaMcsvármegye legnagyobb

bútoráruháza
N í i m o l á z ü ,  a Törvényszék

Raktáron tartok a legmodernebb 
stilü ebédlő és háló szobákat, saját 
készitményü kárpitozott bútorokat, 
úgymint ebédlő divánok és sálon gar
nitúrákat a legújabb kivitelben és leg
jobb minőségben jutányos árak és 
pontos kiszolgálás mellett.

A n. é. közönség pártfogását kérve, 
vagyok

Kiváló tisztelettel

Lefkovits Zsigmond,

saját anyagi érdekének 
nyomtatvány megrendelés előtt 

k é r j e n  á r a já n la t o t

PIRINGER János utóda
újonnan felszerelt könyvnyomdájából 

Nyíregyháza, Városház-palota.
i C  Te le fo n  s z á m : 140.

M U S C H O N G -B U Z IA S F Ü R D Ő I

S Z É N S A V - M Ü V E K
újonnan berendezve

v;*,, _ _. yiJS,
vVVtfV?' » v \ y  vy. ■ - x v  - v -  v?<>y. v * J ® Q ® g v v >•*.< v y .v v A V V iíW W  V<.V X X/T V > -■< >.y- -v A íkAvö/fv Xx x x  >■ x Xx,XxX*í X í Xx*

kartelen  kívül szállítanak azonnal bár
mily m ennyiségű term észetes vegyileg 

legtisztább folyékony

© szén sav a t ©
a világhírű buziásftirdői szénsavforrá
sokból szódavizgyártásokhoz, vendéglő

söknek és egyéb ipari célokra.

ÖSSZE NEM TÉVESZTENDŐ
mesterségesen elíállitott, kevésb 

kiadós szénsavval 
Me gbizhatö, szigorúan lelkiism eretes kiszolgálás!

V, és Vs literes üvegekben.
Szív-, vese- és hólyagbántalm aknál utói nem ért 
gyógyhatás. E lső re n d ű  a s zta li  v i z !

Felvilágosítással készségesen szolgál: 
Muschoiig-buziásfiirdöi szén savinü vek és ás
ványvizek szétküldés! telepe BUZIÁSFÜRDÖN. 

Sürgönyeim : Muschong-Bcziásfürdő. —  Internrban, 
telefon 18. szám.

Ü gyes h e ly i k ép v ise lő k  k e re s te tn e k .

NYOMATOTT ITRiNOfiR J. 1'TÓDA (Borbély Béla) KÖNYVNYOMDÁJÁBAN NYÍREGYHÁZÁN.
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